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POLSKI 
(oryginalna instrukcja)

OBJAŚNIENIA DO WIDOKU 
OGÓLNEGO (Rys. 1)

1.	 �Uchwyt/Wbudowana antena (DAB/FM)
2.	 �Blokada komory baterii
3.	 �Osłona komory baterii (przykrywający kasetę 

baterii)
4.	 �Głośnik
5.	 �Gniazdo DC
6.	 �Subwoofer
7.	 �Przycisk zasilania
8.	 �Przycisk pasm
9.	 �Przycisk ustawień zaawansowanych
10.	�Przycisk informacji
11.	�Lampka LED
12.	�Przycisk ustawień wstępnych 3/Odtwarzania/

Pauzy
13.	�Przycisk ustawień wstępnych 5
14.	�Przycisk ustawień wstępnych 4/Następny 

utwór/Szybkie przewijanie do przodu
15.	�Przycisk kontrolny EQ
16.	�Wskaźnik LED trybu EQ
17.	�Gniazdo AUX
18.	�Port zasilania USB
19.	�Pokrętło Głośności/Kontroli strojenia/Wyboru
20.	�Przycisk automatycznego nastawiania
21.	�Przycisk ustawień wstępnych 2/Poprzedni 

utwór/Przewiń do tyłu
22.	�Przycisk ustawień wstępnych 1/Parowanie 

Bluetooth
23.	�Wyświetlacz LCD
24.	�Terminal akumulatora XGT
25.	�Terminal akumulatora CXT
26.	�Terminal akumulatora LXT
27.	�Port micro USB do aktualizacji 

oprogramowania 

SYMBOLE
Poniżej przedstawiono symbole stosowane w przypadku 
omawianego urządzenia. Przed rozpoczęciem jego 
użytkowania należy upewnić się, że są one zrozumiałe.

Przeczytać instrukcję obsługi.

Dotyczy tylko państw UE.
Z uwagi na obecność w sprzęcie 
niebezpiecznych składników, zużyty 
sprzęt elektryczny, elektroniczny, 
akumulatory oraz baterie mogą 
powodować negatywny wpływ na 

środowisko i zdrowie ludzi.
Nie wyrzucaj urządzeń elektrycznych, 
elektronicznych lub akumulatorów 
wraz z odpadami z gospodarstwa 
domowego!
Zgodnie z Europejską Dyrektywą 
w sprawie zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego oraz 
dotyczącą akumulatorów i baterii 
oraz zużytych akumulatorów i baterii, 
a także dostosowaniem ich do 
prawa krajowego, zużyte urządzenia 
elektryczne, elektroniczne, baterie i 
akumulatory, należy składować osobno 
i przekazywać do punktu selektywnej 
zbiórki odpadów komunalnych, 
działającego zgodnie z przepisami 
dotyczącymi ochrony środowiska.
Informuje o tym symbol przekreślonego 
kołowego kontenera na odpady 
umieszczony na sprzęcie.

WAŻNE ZASADY 
BEZPIECZEŃSTWA 
 OSTRZEŻENIE:

Używając elektronarzędzi, należy zawsze przestrzegać 
podstawowych środków ostrożności w celu zmniejszenia 
ryzyka wystąpienia pożaru, porażenia prądem oraz 
uszkodzenia ciała, włączając poniższe:
1.	 �Przed korzystaniem z urządzenia należy dokładnie 

zapoznać się z niniejszą instrukcją obsługi oraz 
instrukcją obsługi ładowarki.

2.	 �Czyścić wyłącznie suchą szmatką.
3.	 �Nie montować przy jakimkolwiek źródle ciepła, takim 

jak grzejniki, kratki wylotowe ciepłego powietrza, 
piece lub inne urządzenia (również wzmacniacze) 
wytwarzające ciepło.

4.	 �Stosować wyłącznie przyrządy/akcesoria zalecane 
przez producenta.

5.	 �Wyłączyć niniejsze urządzenie podczas burzy oraz 
w przypadku nieużywania przez dłuższy czas.

6.	 �Akumulatorowy odbiornik radiowy z akumulatorem 
wbudowanym lub oddzielnym musi być ładowany 
wyłącznie za pomocą określonej ładowarki do 
akumulatora. Ładowarka przeznaczona do jednego 
typu akumulatora może stwarzać zagrożenie 
wystąpienia pożaru w przypadku stosowania jej do 
ładowania innego akumulatora.

7.	 �Do zasilania akumulatorowego odbiornika 
radiowego należy używać tylko przeznaczonych 
do niego akumulatorów. Używanie innych 
akumulatorów może stwarzać ryzyko wystąpienia 
pożaru.
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8.	 �Gdy akumulator nie jest używany, należy 
zabezpieczyć go przed kontaktem z innymi 
metalowymi przedmiotami, takimi jak spinacze, 
monety, klucze, gwoździe, wkręty bądź inne małe 
przedmioty metalowe, które mogą powodować 
zwarcie styków akumulatora. Zwarcie styków 
akumulatora grozi pojawieniem się iskier, 
poparzeniami lub pożarem.

9.	 �Należy unikać kontaktu ciała z przedmiotami 
uziemionymi, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki 
czy lodówki. Gdy ciało człowieka jest uziemione, 
wzrasta ryzyko porażenia prądem elektrycznym.

10.	 �W razie niewłaściwych warunków użytkowania 
może dojść do wycieku elektrolitu z akumulatora. 
Unikać kontaktu. W razie przypadkowego kontaktu, 
należy przemyć skażoną skórę wodą. W przypadku 
kontaktu elektrolitu z oczami należy dodatkowo 
zasięgnąć porady lekarza. Płyn z akumulatora może 
powodować podrażnienia lub poparzenia.

11.	 �Nie używaj baterii lub narzędzia, gdy zostały 
uszkodzone bądź zmodyfikowane. Uszkodzone 
lub zmodyfikowane baterie mogą wykazywać 
nieprzewidywalne zachowanie skutkujące pożarem, 
wybuchem lub wystąpieniem ryzyka obrażeń.

12.	 �Nie wystawiaj baterii lub narzędzia na działanie 
ognia lub wysokiej temperatury. Narażenie na 
działanie ognia lub temperatury powyżej 130°C 
(266°F) może spowodować wybuch.

13.	 �Postępuj zgodnie z wszystkimi instrukcjami dot. 
ładowania i nie ładuj baterii lub narzędzia poza 
wyznaczonym w instrukcji zakresem temperatur. 
Nieprawidłowe ładowanie lub ładowanie w 
temperaturze przekraczającej określony zakres 
może uszkodzić baterię i spowodować ryzyko 
wystąpienia pożaru.

14.	 �Wtyczka ZASILANIA jest używana do odłączania 
urządzenia od zasilania i powinna pozostać zawsze 
gotowa do użycia.

15.	 �Nie używaj produktu na najgłośniejszym 
ustawieniu przez dłuższy okres czasu. Aby 
uniknąć uszkodzenia słuchu, używaj produktu na 
umiarkowanej głośności.

16.	 �(Dla produktów wyposażonych tylko w wyświetlacz 
LCD) wyświetlacze LCD zawierają ciecz, która 
może powodować podrażnienia i zatrucie. Jeżeli 
ciecz dostanie się do oczu, ust lub na skórę spłucz 
wodą i skontaktuj się z lekarzem.

17.	 �Nie wystawiaj produktu na deszcz i wilgotne 
warunki. Gdy woda dostanie się do produktu, 
zwiększy to ryzyko porażenia prądem.

18.	 �Ten produkt nie jest przeznaczony do używania 
przez osoby (oraz dzieci) z ograniczoną 
poczytalnością lub ograniczeniami umysłowymi 
lub brakiem wiedzy i doświadczenia, chyba że 

pod nadzorem lub wskazówkami, dotyczącymi 
użytkowania produktu, osób odpowiedzialnych 
za ich bezpieczeństwo. Dzieci powinny być 
nadzorowane tak, aby nie mogły bawić się 
produktem. Przechowuj ten produkt poza zasięgiem 
dzieci.

ZACHOWAĆ INSTRUKCJĘ OBSŁUGI

SZCZEGÓŁOWE ZASADY 
BEZPIECZEŃSTWA 
DOTYCZY AKUMULATORA

1.	 �Przed użyciem baterii, przeczytaj wszystkie 
instrukcje oraz oznaczenia dot. uwag na (1) 
ładowarce do baterii, (2) bateriach oraz (3) 
produkcie korzystającym z baterii.

2.	 �Nie rozmontowuj baterii.
3.	 �Jeżeli czas używania znacząco się zmniejszył, 

natychmiast przestań korzystać z urządzenia. Może 
to skutkować przegrzaniem, powodować oparzenia, 
a nawet prowadzić do wybuchu.

4.	 �Gdy elektrolit dostanie się do twoich oczu, przepłucz 
je czystą wodą i natychmiast skonsultuj się z 
lekarzem. Może to skutkować utratą wzroku.

5.	 �Nie powoduj zwarcia baterii:
(1)	 �Nie dotykaj styków przy pomocy przewodzących 

materiałów.
(2)	 �Unikaj przechowywania baterii w pojemniku 

z innymi metalowymi przedmiotami, np. 
gwoździami, monetami itp.

(3)	 �Nie narażaj baterii na oddziaływanie wody 
lub deszczu. Zwarcie baterii może skutkować 
dużym przepływem napięcia, przegrzaniem, 
możliwymi oparzeniami i uszkodzeniem.

6.	 �Nie przechowuj narzędzia i baterii w miejscach, 
gdzie temperatura może osiągać lub przekraczać 
50°C (122°F).

7.	 �Nie spalaj baterii nawet, jeżeli są bardzo zniszczone 
lub kompletnie zużyte. Bateria może wybuchnąć w 
ogniu.

8.	 �Uważaj, aby nie upuścić lub uderzyć baterii.
9.	 �Nie używaj uszkodzonych baterii.
10.	 �Aby uniknąć ryzyka, należy zapoznać się z 

instrukcją obsługi baterii. Maksymalne natężenie 
wyładowania baterii powinno być większe lub równe 
8A.

11.	 �Bateria litowo-jonowa podlega wymogom 
Prawodawstwa dot. towarów niebezpiecznych. 
Podczas transportu komercyjnego, np. za 
pośrednictwem zewnętrznej firmy, spedytora, należy 
przestrzegać specjalnych wymogów dot. pakowania 
oraz etykiet.
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Podczas przygotowywania produktu do transportu 
wymagana jest konsultacja z ekspertem w sprawie 
niebezpiecznych materiałów. Zwróć także uwagę na 
możliwe bardziej szczegółowe wytyczne regulacji 
krajowych.
Zaizoluj lub zamaskuj otwarte styki i spakuj baterie 
w taki sposób, aby nie mogły się przemieszczać w 
opakowaniu.

12.	 �Aby usunąć baterię, wyjmij ją z urządzenia, a 
następnie zutylizuj w bezpiecznym miejscu. 
Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami 
dotyczącymi utylizacji baterii.

13.	 �Używaj baterii wyłącznie z produktami określonymi 
przez firmę Makita. Instalacja baterii w produktach 
niezgodnych może skutkować pożarem, 
nadmiernym przegrzewaniem się lub wyciekiem 
elektrolitu.

14.	 �Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy 
czas, należy wyjąć akumulator z urządzenia.

15.	 �Nie pozwól, aby wióry, kurz lub brud dostały się do 
styków, otworów i rowków we wkładzie akumulatora. 
Może to spowodować słabą wydajność lub 
uszkodzenie urządzenia lub akumulatora.

16.	 �Trzymaj akumulator z dala od dzieci.
17.	 �Podczas i po użyciu akumulator może się 

nagrzewać, co może powodować poparzenia lub 
oparzenia niskotemperaturowe.

18.	 �Nie dotykać końcówki terminala bezpośrednio po 
użyciu, ponieważ może być nagrzany na tyle, aby 
spowodować oparzenia.

19.	 �O ile urządzenie pozwala na użytkowanie w 
pobliżu linii wysokiego napięcia, nie należy używać 
akumulatora w pobliżu linii wysokiego napięcia. 
Może to spowodować nieprawidłowe działanie lub 
uszkodzenie urządzenia lub akumulatora.

 OSTRZEŻENIE:
●● �Niebezpieczeństwo wybuchu, gdy bateria jest 

nieprawidłowo wymieniona.
●● �Wymieniaj tylko na ten sam typ lub jego 

ekwiwalent.
●● �Używaj wyłącznie oryginalnych baterii Makita. 

Używanie nieoryginalnych baterii Makita lub 
baterii, które zostały zmodyfikowane, może 
skutkować wybuchem baterii, a w rezultacie 
pożarem, obrażeniami ciała i uszkodzeniami. 
Spowoduje to także unieważnienie gwarancji 
Makity na narzędzie oraz ładowarkę.

Wskazówki dot. maksymalnej 
żywotności baterii
1.	 �Ładuj baterię przed jej całkowitym rozładowaniem 

się. Zawsze zatrzymaj urządzenie i naładuj baterię, 
gdy zauważysz spadek mocy w narzędziu.

2.	 �Nigdy nie ładuj w pełni naładowanych baterii. 

Nadmierne ładowanie skraca żywotność baterii.
3.	 �Ładuj baterię w temperaturze pokojowej 10°C - 40°C 

(50°F - 104°F). Pozwól, aby gorąca bateria ostygła 
zanim rozpoczniesz jej ładowanie.

4.	 �Jeśli akumulator nie jest używany, należy wyjąć go z 
urządzenia lub ładowarki.

5.	 �Naładuj baterię, jeżeli nie będziesz jej używać przez 
dłuższy okres czasu (więcej niż sześć miesięcy).
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CZAS PRACY
*	 Odpowiednie zestawy baterii dla tego radia są wymienione w poniższej tabeli.
*	 Poniższa tabela przedstawia czas pracy na pojedynczym ładowaniu.

Pojemność 
baterii

Napięcie akumulatora
NA WYJŚCIU Z GŁOŚNIKA = 

100mW
Jednostka: Godzina (około)

CXT (10.8V - 
12V maks)

LXT (14.4V) LXT (18V)
XGT (36V - 
40V maks)

Radio/AUX
Odtwarzanie 

Bluetooth

1.5 Ah

BL1015
BL1016

5.5 5.0

BL1415N 4.0 3.5

BL1815N 4.0 3.5

2.0 Ah

BL1020B 
BL1021B

7.0 6.5

BL1820B 7.0 6.0

BL4020 9.0 8.5

2.5 Ah  BL4025 12.0 11.0

3.0 Ah
BL1430B 8.0 7.5

BL1830B 9.5 8.5

4.0 Ah

BL1040B 
BL1041B

14.0 13.5

BL1440 12.5 11.5

BL1840B 13.0 12.0

BL4040 19.0 17.5

5.0 Ah
BL1450 15.0 14.0

BL1850B 17.0 15.5

6.0 Ah
BL1460B 17.0 15.5

BL1860B 20.5 19.0

Niektóre wymienione powyżej wkłady akumulatorowe i ładowarki mogą nie być dostępne w zależności od regionu 
zamieszkania.

 OSTRZEŻENIE: 
Używaj wyłącznie baterii wymienionych powyżej. Korzystanie z jakichkolwiek innych baterii może 
powodować obrażenia lub pożar.
Uwaga: 

●● �Tabela dotycząca czasu pracy na baterii powyżej jest tylko poglądowa.
●● �Faktyczny czas pracy baterii może się różnić w zależności od typu baterii, warunków ładowania oraz środowiska 
użytkowania.

●● �Niektóre wymienione powyżej wkłady akumulatorowe i ładowarki mogą nie być dostępne w zależności od regionu 
zamieszkania.
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INSTALACJA I ZASILANIE
 UWAGA:

●● �Uważaj, aby nie przygnieść palców podczas 
otwierania i zamykania osłony na baterię.

●● �Po zainstalowaniu lub wyjęciu baterii, przesuń 
blokadę miejsca na baterie do oryginalnej pozycji. 
W przeciwnym razie bateria może przypadkowo 
wypaść z radia, spowodować obrażenia u Ciebie 
lub osób w Twoim otoczeniu.

●● �Zawsze zamykaj i blokuj miejsce na baterie zanim 
przeniesiesz radio. 

●● �Zawsze wyłączaj radio przed instalowaniem lub 
wyjęciem baterii. 

●● �Uważaj, aby nie upuścić lub uderzyć radia. 
Odłamek może rozciąć palce lub wbić się w 
ciało. Uszkodzone radio może wykazywać 
nieprzewidywalne zachowanie skutkujące 
pożarem, wybuchem lub wystąpieniem ryzyka 
obrażeń.

●● �Podczas instalowania lub wyjmowania 
akumulatora mocno trzymaj urządzenie i 
akumulator.

WAŻNE:
●● �Zmniejszona moc, zniekształcenie czy „jąkający 
dźwięk” lub gdy na wyświetlaczu pojawią się 
komunikat „  Niska bateria”, wskazują na to, 
że główny zestaw akumulatorowy musi zostać 
wymieniony.

●● �Bateria nie może być naładowana przez dostarczony 
zasilacz AC. 

●● �Bateria nie jest dołączona jako standardowe 
wyposażenie.

MONTAŻ LUB DEMONTAŻ 
AKUMULATORA WSUWANEGO 
(RYS. 2-5)
●● �Aby zamontować akumulator, należy wyrównać 
występ na akumulatorze z rowkiem w obudowie i 
wsunąć go na swoje miejsce. Akumulator należy 
zawsze wsunąć do oporu, do momentu jego 
zablokowania na miejscu, co jest sygnalizowane 
delikatnym kliknięciem.

●● �Jeśli czerwony wskaźnik w górnej części przycisku 
jest nadal widoczny, oznacza to, że nie został on 
całkowicie zablokowany. Należy go zamontować 
całkowicie, tak aby czerwony wskaźnik nie był 
widoczny. W przeciwnym razie akumulator może 
przypadkowo wysunąć się z odbiornika radiowego, 
raniąc operatora lub osoby postronne.

●● �Podczas montażu akumulatora nie używać nadmiernej 
siły. Jeśli nie można go swobodnie wsunąć, 
prawdopodobnie został on nieprawidłowo włożony.

●● �Aby wyjąć baterię, wysuń ją z radia przesuwając 

przycisk z przodu.

WSKAZUJE STAN NAŁADOWANIA 
AKUMULATORA (RYS. 6-8)
 1. Lampki wskaźnikowe   2. Przycisk kontrolny

Nacisnąć przycisk Check (Sprawdź) na akumulatorze, 
aby sprawdzić stan naładowania akumulatora. Na kilka 
sekund zaświecą się kontrolki.

●● �kaseta akumulatorowa XGT/LXT 

Lampki wskaźnikowe

Pozostało baterii

Zapalony Wyłączony Mruga

75% ~ 100%

50% ~ 75%

25% ~ 50%

0% ~ 25%

Naładuj baterię

Bateria może 
nie działać 
prawidłowo

●● �kaseta akumulatorowa CXT 

Lampki wskaźnikowe

Pozostało baterii

Zapalony Wyłączony Mruga

75% ~ 100%

50% ~ 75%

25% ~ 50%

0% ~ 25%

UWAGA:
●● �W zależności od warunków używania oraz temperatury 
zewnętrznej, wskaźnik może się nieznacznie różnić od 
faktycznej pozostałej ilości zasilania.

●● �Pierwsza (najdalej po lewej) lampka kontrolna będzie 
migać, gdy aktywny jest system ochrony akumulatora. 
(Tylko dla kaset akumulatorowych XGT i LXT)

KORZYSTANIE Z ZASILACZA AC
Zdejmij gumową ochronę i włóż wtyczkę zasilacza do 
gniazda DC po prawej stronie radia. Podłącz adapter do 
standardowego gniazdka. Kiedykolwiek używany jest 
adapter, bateria jest automatycznie odłączana. 
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 UWAGA:
●● �Przed przeniesieniem radia zawsze odłączaj 

całkowicie zasilacz AC. Jeżeli zasilacz AC nie jest 
odłączony, może spowodować porażenie prądem.

●● �Nigdy nie ciągnij za przewód adaptera. W 
przeciwnym razie radio może przypadkowo 
wypaść, spowodować obrażenia u Ciebie lub 
osób w Twoim otoczeniu. 

WAŻNE:
●● �Zasilacz jest używany jako środek do podłączania 
radia do zasilania. Gniazdko dla radia musi pozostać 
dostępne podczas normalnego używania.

●● �Aby odłączyć radio całkowicie, zasilacz powinien być 
całkowicie wyjęty z gniazdka elektrycznego. 

●● �Używaj tylko adaptera AC dostarczonego z 
produktem lub określonym przez firmę Makita.

●● �Nie trzymaj kabla zasilającego ani wtyczki w ustach. 
Takie postępowanie może spowodować porażenie 
prądem.

●● �Nie dotykaj wtyczki mokrymi lub tłustymi rękami.
●● �Uszkodzone lub zaplątane przewody podnoszą 
ryzyko porażenia prądem. Jeżeli przewód jest 
uszkodzony, wymień go w autoryzowanym centrum 
serwisowym, aby uniknąć niebezpieczeństwa. Nie 
używaj przed naprawieniem.

●● �Po zakończeniu używania zawsze przechowuj 
adapter AC poza zasięgiem dzieci. Dzieci bawiące 
się przewodem są narażone na obrażenia.

ŁADOWANIE ZA POMOCĄ PORTU 
ZASILAJĄCEGO USB

Z przodu odbiornika radiowego znajduje się port 
USB. Poprzez port USB istnieje możliwość ładowania 
urządzenia USB.
1.	 �Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć radio. 
2.	 �Podłącz urządzenie USB, np. telefon komórkowy, 

kablem USB dostępnym na rynku.
3.	 �Nie ma znaczenia, czy odbiornik radiowy jest 

zasilany prądem AC, czy na baterie, odbiornik 
radiowy może ładować urządzenie USB, gdy jest on 
włączony oraz jest w trybie DAB/FM, BT lub AUX, co 
jest wskazywane, gdy zewnętrzne źródło audio jest 
podłączone.

UWAGA:
●● �Maksymalna głośność głośnika zostanie zmniejszona 
w przypadku ładowania za pomocą USB.

●● �Wejście USB może zapewnić maksymalne zasilanie 
o natężeniu prądu 2.4A i napięciu 5V.

WAŻNE:
●● �Przed podłączeniem urządzenia USB do portu USB 
należy zawsze utworzyć kopię zapasową danych 
znajdujących się na urządzeniu USB. W przeciwnym 
wypadku istnieje ryzyko utraty danych z jakichkolwiek 
przyczyn.

●● �Radio nie może zasilać niektórych urządzeń USB.
●● �W przypadku nieużywania lub po ładowaniu należy 
wyjąć przewód USB i zamknąć osłonę.

●● �Nie podłączać źródła zasilania do portu USB. W 
przeciwnym wypadku istnieje ryzyko pożaru. Port 
USB przeznaczony jest wyłącznie do ładowania 
urządzeń niskonapięciowych. Zawsze umieszczać 
osłonę na porcie USB w przypadku braku ładowania 
urządzenia niskonapięciowego.

●● �Nie wsuwać żadnych gwoździ, przewodów 
itp. do portu zasilającego USB. W przeciwnym 
wypadku zwarcia elektryczne może spowodować 
wydostawanie się dymu lub pożar.

●● �Nie podłączać wejścia USB do portu USB komputera, 
ponieważ istnieje duże prawdopodobieństwo 
uszkodzenia urządzeń.

SŁUCHANIE RADIA 
Odbiornik radiowy posiada trzy metody strojenia – 
strojenie automatyczne, strojenie ręczne, przywoływanie 
za pomocą przycisków programowalnych z pamięcią.

WYBIERANIE STACJI – DAB
Uwaga:
Antena DAB jest wbudowany w uchwyt. Podczas 
korzystania z radia należy odpowiednio ustawić uchwyt 
nad radiem, aby uzyskać lepszy odbiór.
1.	 �Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć radio.
2.	 �Wybrać tryb DAB poprzez naciśnięcie przycisku Band 

(pasmo częstotliwości).
3.	 �Naciśnij pokrętło kontroli strojenia, aby przejść 

do listy stacji. Można również nacisnąć przycisk 
ustawień zaawansowanych, a następnie przekręcić 
pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać „Listę stacji”. 
Naciśnij pokrętło kontroli strojenia, aby przejść do 
listy stacji.

4.	 �Obracaj pokrętło kontroli strojenia, aby przewijać listę 
dostępnych stacji. Naciśnij pokrętło kontroli strojenia, 
aby wybrać stację.

5.	 �Dostosuj wymagany poziom głośności obracając 
pokrętłem poziomu głośności.

TRYBY WYŚWIETLANIA – DAB 
Niniejszy odbiornik radiowy posiada kilka opcji 
wyświetlania dla trybu DAB.
Naciśnij przycisk Info, aby wyświetlić różne opcje.

a.	 �Segment etykiety 
dynamicznej

Dodatkowe usługi danych 
w formie tekstowej (do 128 
znaków) uruchomione wraz z 
programem radiowym DAB lub 
DAB+. Wyświetla przewijany tekst 
komunikaty takie jak wykonawca/
numer utworu, numer telefonu itp.
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b.	 �Typ programu Wyświetla typ słuchanej stacji, taki 
jak Pop, Klasyczna, Wiadomości 
itp.

c.	 �Nazwa multipleks Wyświetla nazwę multipleksu 
DAB, do którego należy bieżąca 
stacja.

d.	 �Częstotliwość i 
kanał 

Wyświetla częstotliwość i numer 
kanału aktualnie ustawionej stacji 
DAB.

e.	 �Błąd sygnału/siła Wyświetla błąd sygnału i siłę 
słuchanej stacji. Mniejszy numer 
błędu wskazuje na lepszą jakość 
sygnału radiowego. 

f.	 �Prędkość 
transmisji/rodzaj 
dźwięku

Wyświetla prędkość transmisji 
cyfrowej i rodzaj dźwięku aktualnie 
ustawionej stacji DAB.

g.	 �Data Wyświetla bieżącą datę.

Jeśli transmisja DAB umożliwia pokaz slajdów, to 
można go wyświetlić na pełnym ekranie, naciskając i 
przytrzymując pokrętło kontroli strojenia. Jeśli odbierana 
transmisja jest w trybie stereo, to symbol głośnika stereo 
zostanie wyświetlony w dolnej części wyświetlacza.

WYSZUKIWANIE NOWYCH STACJI – 
DAB 

Od czasu do czasu mogą pojawiać się nowe stacje 
radiowe nadawane w systemie DAB. Istnieje również 
możliwość zmiany miejsca pobytu w innej części kraju. 
W takich przypadkach może zaistnieć konieczność 
ponownego włączenia strojenia odbiornika radiowego w 
celu wyszukania nowych stacji. 
W celu umożliwienia wyszukania dostępnych stacji 
zaleca się przeprowadzenie pełnego strojenia pasma III 
częstotliwości DAB.
1.	 �Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć radio.
2.	 �Naciśnij przycisk Band, aby wybrać tryb radiowy 

DAB.
3.	 �Naciśnij przycisk strojenia automatycznego, aby 

rozpocząć skanowanie. Na wyświetlaczu pojawi się 
napis „Skanowanie”, a radio rozpocznie skanowanie 
częstotliwości DAB Band III. Jak tylko nowe stacje 
zostaną wyszukane, to licznik stacji wzrośnie, a nowe 
stacje zostaną dodane do listy. Wykres słupkowy 
wskazuje postęp skanowania.

STROJENIE RĘCZNE – DAB 
Strojenie ręczne umożliwia przeprowadzenie 
strojenia odbiornika radiowego w zakresie określonej 
częstotliwości w paśmie III. Funkcję tę można również 
stosować w celu lepszego ustawienia anteny lub 
odbiornika radiowego, tak aby zoptymalizować odbiór 
danego kanału lub częstotliwości.

1.	 �W trybie DAB, naciśnij przycisk ustawień 
zaawansowanych, aby przejść do ustawień menu.

2.	 �Przekręć pokrętłem kontroli strojenia, aby wybrać 
„Strojenie ręczne”. Naciśnij pokrętło kontroli strojenia, 
aby przejść do trybu ręcznego strojenia.

3.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 
żądany kanał DAB. Naciśnij pokrętło kontroli 
strojenia, aby potwierdzić wybraną częstotliwość.

KONTROLA DYNAMIKI SYGNAŁU 
(DRC) – DAB 

Funkcja DRC umożliwia dopasowanie cichych dźwięków 
w celu ich lepszej słyszalności w przypadku słuchania 
odbiornika radiowego w środowisku o dużym natężeniu 
hałasu poprzez zredukowanie zakresu dynamicznego 
sygnału audio. Istnieją trzy poziomy kompresji zakresu 
dynamicznego:

1 Maksymalna kompresja zakresu dynamicznego.

1/2 Średnia kompresja zakresu dynamicznego.

0 Brak kompresji zakresu dynamicznego.

1.	 �W trybie DAB, naciśnij przycisk ustawień 
zaawansowanych, aby przejść do ustawień menu.

2.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 
„DRC”. Następnie naciśnij pokrętło kontroli strojenia, 
aby przejść do ustawień. Na wyświetlaczu pojawi się 
aktualna wartość DRC.

3.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 
żądane ustawienia DRC.

4.	 �Naciśnij pokrętło kontroli strojenia, aby zatwierdzić 
ustawienia.

USTAWIENIE KOLEJNOŚCI STACJI – 
DAB 

Niniejszy odbiornik radiowy posiada 3 rodzaje ustawień 
kolejności stacji do wyboru. Dostępne ustawienia 
kolejności stacji to: kolejność alfanumeryczna, grupowa 
oraz wg dostępności.
1.	 �W trybie DAB, naciśnij przycisk ustawień 

zaawansowanych, aby przejść do ustawień menu.
2.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 

„Kolejność stacji”, a następnie naciśnij pokrętło 
kontroli strojenia, aby przejść do ustawień.

3.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 
następujące ustawienia, a następnie naciśnijpokrętło 
kontroli strojenia, aby zatwierdził ustawienia.

Alphanumeric 
(kolejność 
alfanumeryczna)

Sortuje listę stacji alfanumerycznie 
0...9 A...Z.

Ensemble 
(grupowa) 

Organizuje listę stacji wg 
multipleksu DAB.

Valid 
(dostępność) 

Wskazuje te stacje, których sygnał 
można wyszukać.
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STROJENIE AUTOMATYCZNE – FM
Uwaga: 
Antena FM jest wbudowana w uchwyt. Podczas 
używania radia, odpowiednio wyprostuj uchwyt, aby 
uzyskać lepszy odbiór.
1.	 �Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć radio.
2.	 �Naciśnij przycisk Zakresu, aby wybrać tryb FM.
3.	 �Nacisnąć przycisk Auto tune (strojenie automatyczne). 

Odbiornik radiowy rozpocznie wyszukiwanie stacji, a 
po jej znalezieniu automatycznie zatrzyma strojenie.

4.	 �Po kilku sekundach wyświetlacz zostanie 
zaktualizowany. Na wyświetlaczu pojawi się 
częstotliwość znalezionego sygnału. Jeśli sygnał 
jest wystarczająco silny i ma dane RDS, to na 
wyświetlaczu pojawi się nazwa stacji.

5.	 �Aby znaleźć inną stację, naciśnij przycisk strojenia 
automatycznego, jak wcześniej.

6.	 �Po dotarciu do końca zakresu fal radio rozpocznie 
strojenie z przeciwnego końca zakresu fal.

7.	 �Przekręć pokrętło poziomu głośności, aby 
dostosować poziom głośności w razie potrzeby.
Uwaga:
Głośność nie powinna być zbyt wysoka. Aby zapobiec 
możliwemu uszkodzeniu słuchu, nie słuchaj przy 
wysokim poziomie głośności przez długi czas.

8.	 �Aby wyłączyć radio, naciśnij przycisk zasilania.

STROJENIE RĘCZNE – FM
1.	 �Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć radio.
2.	 �Naciśnij przycisk Zakresu, aby wybrać tryb FM.
3.	 �Naciśnij pokrętło kontroli strojenia, aby przejść do 

trybu ręcznego strojenia.
4.	 �Przekręć pokrętło kontroli sterowania, aby znaleźć 

żądaną stację.
5.	 �Aby dostosować poziom głośności, naciśnij pokrętło 

kontroli sterowania ponownie i przejdź do trybu 
kontroli poziomu głośności.

6.	 �Przekręć pokrętło poziomu głośności, aby ustawić 
żądany poziom głośności.

TRYBY WYŚWIETLANIA – FM (RDS) 
Niniejszy odbiornik radiowy posiada kilka opcji 
wyświetlania dla trybu FM.
Wskaźnik RDS na dole wyświetlacza wskazuje, że w 
odbieranej audycji zawarte są dane RDS. Wyświetlacz 
głośnika stereo pokazuje, że radio odbiera transmisję 
stereo.
Naciskaj przycisk Info, aby zobaczyć informacje RDS 
(System danych radiowych) stacji, której słuchasz.

a.	Tekst radio Wyświetla komunikaty tekstowe 
radia, takie jak nowe elementy, itp.

b.	Typ programu Wyświetla typ słuchanej stacji, taki 
jak Pop, Klasyczna, Wiadomości itp.

c.	Częstotliwość Wyświetla częstotliwość sygnału 
radia FM. (Jeśli nie ma informacji o 
RDS, to na wyświetlaczu pojawi się 
„Brak nazwy”.

d.	Tryb audio Wyświetla bieżący tryb audio.

e.	Data Wyświetla bieżącą datę.

STROJENIE FM 
W przypadku korzystania z trybu FM, niniejszy odbiornik 
radiowy można ustawić na strojenie stacji lokalnych 
lub strojenie wszystkich stacji, włączając odległe stacje 
radiowe.
1.	 �W trybie FM, naciśnij przycisk ustawień 

zaawansowanych, aby przejść do ustawień menu.
2.	 �Przekręć pokrętłem kontroli strojenia, aby wybrać 

„Strefę skanowania”. Naciśnij pokrętło kontroli 
strojenia, aby przejść do ustawień. Bieżące 
ustawienie dźwięku jest oznaczone gwiazdką.

3.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 
„Lokalne” (tylko silne stacje) lub „Odległe” (wszystkie 
stacje). Opcja odległych stacji pozwala na znalezienie 
słabszych sygnałów podczas skanowania.

4.	 �Naciśnij pokrętło kontroli strojenia, aby zatwierdzić 
ustawienia. Ustawienia lokalne lub odległe pozostają 
zapisane w radio do momentu ich zmiany lub 
zresetowania systemu.

Konfiguracja stereo/mono – FM 
Jeśli słuchana stacja radiowa FM ma słaby sygnał, 
to słychać syk. Możliwe jest zmniejszenie syczenia 
poprzez odtwarzanie radia w trybie mono, zamiast 
stereo.
1.	 �Upewnij się, że radio jest w trybie FM i ustaw żądaną 

stację radiową FM.
2.	 �Naciśnij przycisk ustawień zaawansowanych, aby 

przejść do ustawień menu.
3.	 �Przekręć pokrętłem kontroli strojenia, aby wybrać 

„Ustawienia audio”. Naciśnij pokrętło kontroli 
strojenia, aby przejść do ustawień. Bieżące 
ustawienie dźwięku jest oznaczone gwiazdką.

4.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 
„Wymuszone mono” lub „Dozwolone stereo”. Naciśnij 
pokrętło kontroli strojenia, aby zatwierdzić ustawienia.

Wstępne ustawienia stacji w trybach 
DAB i FM

Dostępnych jest 5 wstępnie ustawionych stacji dla 
trybów DAB i FM. Są one stosowane tak samo dla 
każdego zakresu fal.
1.	 �Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć radio.
2.	 �Naciśnij przycisk Zakres, aby wybrać żądany zakres 

fal. Ustaw żądaną stację radiową, jak opisano 
powyżej.
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3.	 �Naciśnij i przytrzymaj żądany przycisk ustawień 
wstępnych, aż w dolnej części wyświetlacza pojawi 
się „Zapisano ustawienie wstępne 01” (na przykład). 

 Stacja zostaje zapisana w wybranym 
przycisku ustawień wstępnych. Powtórz tę procedurę 
dla pozostałych ustawień.

4.	 �Zaprogramowane stacje, które zostały już zapisane, 
można w razie potrzeby zastąpić, postępując zgodnie 
z powyższą procedurą.

Przywrócenie ustawień wstępnych w 
trybach DAB i FM 

1.	 �Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć radio.
2.	 �Naciśnij przycisk zakresu, aby wybrać tryb DAB lub 

FM.
3.	 �Krótko naciśnij żądany przycisk ustawień wstępnych, 

aby ustawić radio na jedną ze stacji zapisanych w 
pamięci.

INNE USTAWIENIA 
Automatyczna aktualizacja godziny

Możesz określić, aby radio ustawiało zegar według 
audycji radiowych DAB lub FM. Po niepowodzeniu 
zasilania radio ustawi zegar przy następnym włączeniu 
radia w trybie DAB lub FM.
1.	 �Po włączeniu radia naciśnij przycisk Ustawienia 

zaawansowane, aby uzyskać dostęp do menu 
bieżącego trybu.

2.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 
„Czas/Datę”. Naciśnij pokrętło kontroli strojenia, aby 
przejść do ustawień.

3.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 
„Automatyczną aktualizację”. Naciśnij pokrętło 
kontroli strojenia, aby przejść do menu automatycznej 
aktualizacji.

4.	 �Przekręć pokrętło kontroli sterowania, aby wybrać 
opcję aktualizacji „z każdego”, „z DAB” lub „z FM”. 
Naciśnij pokrętło kontroli strojenia, aby zatwierdzić 
ustawienia. Bieżące ustawienia zostaną oznaczone 
gwiazdką.

Ustawianie formatu godziny
1.	 �Po włączeniu radia naciśnij przycisk Ustawienia 

zaawansowane, aby uzyskać dostęp do menu 
bieżącego trybu.

2.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 
„Czas/Datę”. Naciśnij pokrętło kontroli strojenia, aby 
przejść do ustawień.

3.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 
„Ustawienie trybu 12/24”. Naciśnij pokrętło kontroli 
strojenia, aby przejść do ustawień formatu zegara. 
Bieżący format wyświetlania godziny jest oznaczony 
gwiazdką.

4.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 
między formatem 12- a 24-godzinnym. Naciśnij 
pokrętło kontroli strojenia, aby zatwierdzić ustawienia. 
Jeśli wybrano 12-godzinny format zegara, to radio 
wyświetli 12-godzinne zegar ze wskaźnikami AM lub 
PM.

Ustawianie formatu godziny
1.	 �Po włączeniu radia naciśnij przycisk Ustawienia 

zaawansowane, aby uzyskać dostęp do menu 
bieżącego trybu.

2.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 
„Czas/Datę”. Naciśnij pokrętło kontroli strojenia, aby 
przejść do ustawień.

3.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 
„Ustawienie formatu daty”. Naciśnij pokrętło kontroli 
strojenia, aby przejść do ustawień.

4.	 �Przekręć pokrętło kontroli sterowania, aby wybrać 
format daty „DD-MM-RRRR” lub „MM-DD-RRRR”. 
Naciśnij pokrętło kontroli strojenia, aby zatwierdzić 
ustawienia.

Poziom głośności 
Możesz uzyskać kompensację niższych I wyższych 
częstotliwości przez dostosowanie funkcji głośności.
1.	 �Po włączeniu radia naciśnij przycisk Ustawienia 

zaawansowane, aby uzyskać dostęp do menu 
bieżącego trybu.

2.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 
„Głośność”. Naciśnij pokrętło kontroli strojenia, aby 
przejść do ustawień.

3.	 �Przekręć pokrętło kontroli sterowania i wybierz „Wł”, 
aby włączyć funkcję regulacji głośności. Aby wyłączyć 
funkcję głośności, wybierz opcję „Wył”. Naciśnij 
pokrętło kontroli strojenia, aby zatwierdzić ustawienia.

OPCJE WERSJI JĘZYKOWEJ
W odbiorniku radiowych dostępnych jest osiem opcji 
wersji językowej: angielska, niemiecka, włoska, 
francuska, holenderska, duńska, norweska i polski.
1.	 �Po włączeniu radia naciśnij przycisk Ustawienia 

zaawansowane, aby uzyskać dostęp do menu 
bieżącego trybu.

2.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 
„Język”. Naciśnij pokrętło kontroli strojenia, aby 
przejść do ustawień.

3.	 �Przekręć pokrętło kontroli sterowania, aby znaleźć 
żądany język. Naciśnij pokrętło kontroli strojenia, aby 
zatwierdzić ustawienia.

Przywrócenie do ustawień 
fabrycznych

Jeśli chcesz całkowicie zresetować radio, to można 
to wykonać w następujący sposób. Przywracając 
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ustawienia fabryczne, wszystkie ustawienia użytkownika 
zostaną usunięte.
1.	 �Po włączeniu radia naciśnij przycisk Ustawienia 

zaawansowane, aby uzyskać dostęp do menu 
bieżącego trybu.

2.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 
„Przywrócenie do ustawień fabrycznych”. Naciśnij 
pokrętło kontroli strojenia, aby przejść do ustawień.

3.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 
„Tak” lub „Nie”. Jeśli nie chcesz zresetować systemu, 
wybierz „Nie”, a następnie naciśnij pokrętło kontroli 
strojenia, aby potwierdzić ustawienia. Jeśli wybrano 
„Tak”, naciśnij pokrętło kontroli strojenia. Zostanie 
wykonany pełny reset. Lista stacji i ustawienia 
zostaną usunięte. Wszystkie ustawienia zostaną 
przywrócone do wartości domyślnych.

W przypadku awarii spowodowanej wyładowaniem 
elektrostatycznym, zresetuj urządzenie (może być 
konieczne ponowne podłączenie źródła zasilania), aby 
wznowić normalne działanie.

Port micro USB do aktualizacji 
oprogramowania

W przyszłość istnieje możliwość dostępności aktualizacji 
oprogramowania posiadanego odbiornika radiowego.
Na stronie internetowej firmy Makita udostępniane są 
informacje dotyczące dostępności nowych aktualizacji 
oprogramowania oraz sposobu ich przeprowadzenia w 
odbiorniku radiowym.
1.	 �Za pomocą kabla micro USB (niedołączony do 

zestawu) podłącz gniazdo USB w komorze baterii z 
komputerem.

2.	 �Po włączeniu radia naciśnij przycisk Ustawienia 
zaawansowane, aby uzyskać dostęp do menu 
bieżącego trybu.

3.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 
„Aktualizację oprogramowania”. Naciśnij pokrętło 
kontroli strojenia, aby przejść do ustawień.

4.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać „Tak” 
lub „Nie”. Jeśli nie chcesz przeprowadzić aktualizacji 
oprogramowania, wybierz „Nie”, a następnie naciśnij 
pokrętło kontroli strojenia, aby potwierdzić ustawienia. 
Jeśli wybrano „Tak”, naciśnij pokrętło kontroli 
strojenia. Na wyświetlaczu pojawi się „Oczekiwanie 
na kreator PC”. Przejdź do strony internetowej, aby 
pobrać najnowszą wersję oprogramowania. Postępuj 
zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie 
komputera, dostarczonymi przez oprogramowanie 
aktualizacji, aby ukończyć aktualizację.

Uwaga:
Użyj zasilacza sieciowego jako głównego zasilania 
podczas aktualizacji oprogramowania. Nie wyłączaj 
radia, aż do zakończenia procesu aktualizacji i 
ponownym uruchomieniu radia, w przeciwnym razie 

urządzenie może zostać uszkodzone.

Wersja oprogramowania
1.	 �Po włączeniu radia naciśnij przycisk Ustawienia 

zaawansowane, aby uzyskać dostęp do menu 
bieżącego trybu.

2.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 
„Wersję oprogramowania”. Naciśnij pokrętło kontroli 
strojenia, aby wyświetlić wersję oprogramowania.

Funkcja korektora 
Isniteje można 7 wskaźników LED przy pokrętle, aby 
wyróżnić różne tryby EQ. 
1.	 �Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć radio.
2.	 �Naciśnij przycisk kontroli EQ, aby przejść do ustawień 

EQ.
3.	 �Obracaj pokrętłem, aby wybrać żądany tryb. 

Następnie naciśnij przekrętło, aby zatwierdzić wybór. 

Tryb EQ Wskaźnik LED

PŁASKI Biały

JAZZ Niebieski

ROCK Czerwony

CLASSIC Brązowy

POP Różowy

WIADOMOŚCI Żółty

MÓJ EQ Zielony

Ustawienia Mojego Profilu My EQ
1.	 �Naciśnij przycisk kontroli EQ, aby przejść do ustawień 

EQ.
2.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 

„Ustawienie Mojego kreatora EQ”. Następnie naciśnij 
pokrętło kontroli strojenia, aby przejść do ustawień.

3.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 
ustawienia „Wysokich tonów”. Naciśnij pokrętło 
kontroli strojenia, aby przejść do ustawień. Przekręć 
pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać żądany poziom 
wysokich tonów. Naciśnij pokrętło kontroli strojenia, 
aby zatwierdzić ustawienia.

4.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 
ustawienia „Średnich tonów”. Naciśnij pokrętło 
kontroli strojenia, aby przejść do ustawień. Przekręć 
pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać żądany poziom 
średnich tonów. Naciśnij pokrętło kontroli strojenia, 
aby zatwierdzić ustawienia.

5.	 �Przekręć pokrętło kontroli strojenia, aby wybrać 
ustawienia „Niskich tonów”. Naciśnij pokrętło kontroli 
strojenia, aby przejść do ustawień. Przekręć pokrętło 
kontroli strojenia, aby wybrać żądany poziom niskich 
tonów. Naciśnij pokrętło kontroli strojenia, aby 
zatwierdzić ustawienia.
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Uwaga: 
Korzystanie z korektora w celu podkreślenia basów 
i słuchanie na wysokim poziomie głośnośc może 
spowodować pękanie i zniekształcenie dźwięku. W 
takim przypadku, dostosuj poziom głośności radia. 

SŁUCHANIE 
MUZYKI POPRZEZ 
STRUMIENIOWANIE 
BLUETOOTH

Musisz sparować swoje urządzenie Bluetooth z 
radiem zanim będziesz mógł automatycznie połączyć 
i odtwarzać/strumieniować muzykę poprzez radio. 
Parowanie tworzy „powiązanie“, które umożliwia 
rozpoznawanie się urządzeń.
UWAGA: 

●● �Aby uzyskać lepszą jakość dźwięku, zalecamy 
ustawienie głośności na powyżej jedną trzecią 
poziomu na twoim urządzeniu Bluetooth, a następnie 
w miarę potrzeby dostosowanie głośności radia.

●● �Radio może zapamiętać do 8 zestawów sparowanych 
urządzeń, gdy pamięć przekroczy tą ilość, najstarsze 
sparowane urządzenie zostanie nadpisane.

PAROWANIE TWOJEGO URZĄDZENIA 
BLUETOOTH PO RAZ PIERWSZY

1.	 �Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć radio. 
Naciśnij przycisk zakresu, aby wybrać tryb Bluetooth. 
Na wyświetlaczu pojawi się „Parowanie Bluetooth” 
i przyciski ustawień wstęnych będą migać na biało 
wskazując, że radio jest wykrywalne.

2.	 �Aktywuj Bluetooth na swoim urządzeniu zgodnie 
z instrukcją obsługi użytkownika urządzenia, aby 
połączyć się z radiem. Zlokalizuj listę urządzeń 
Bluetooth i wybierz urządzenie o nazwie „MR007G“; 
(przy niektórych telefonach komórkowych które mają 
wcześniejszą wersję niż Bluetooth 2.1, będziesz 
musiał wprowadzić kod „0000“).

3.	 �Po podłączeniu rozlegnie się dźwięk potwierdzenia. 
Zaprogramowane przyciski (1-5) pozostaną w 
jednolitym białym kolorze. Możesz wybrać I ostwarzać 
muzykę ze swojego urządzenia źródłowego. Poziom 
dźwięku może być ustawiony z poziomu twojego 
urządzenia źródłowego lub bezpośrednio z radia.

4.	 �Użyj kontrolerów na Twoim urządzeniu Bluetooth 
lub na radiu, aby odtwarzać/wstrzymać lub zmienić 
utwór.

UWAGA:
●● �Jeżeli 2 urządzenia Bluetooth parują się po raz 
pierwszy, oba wyszukają radio i oba będą wyświetlać 
jego dostępność. Jednakże, jeżeli jedno urządzenie 
połączy się z jednostką jako pierwsze, wtedy drugie 

urządzenie nie będzie w stanie znaleźć go na liście.
●● �Jeżeli Twoje urządzenie Bluetooth jest tymczasowo 
odłączone od radia, będziesz musiał ponownie 
połączyć się z radiem ręcznie.

●● �Jeżeli „MR007G“ wyświetla się na Twojej liście 
urządzeń Bluetooth, ale urządzenie nie może się 
połączyć, usuń element z listy i sparuj urządzenie z 
radiem ponownie, postępując z zgodnie z krokami 
opisanymi wcześniej.

●● �Optymalny zakres strumieniowania Bluetooth to około 
10 metrów (33 stóp) (w zasięgu wzroku) do radia, ale 
możliwa jest odległość do 30 metrów (100 stóp). 

●● �Jeżeli połączenie Bluetooth jest utracone z powodu 
przekroczenia czasu rozłączenia, przekroczenia 
optymalnej odległości, przeszkód lub w inny sposób, 
może być konieczne ponowne połączenie urządzenia 
z radiem. 

●● �Fizyczne przeszkody, inne bezprzewodowe 
urządzenia lub urządzenia elektromagnetyczne mogą 
wpływać na jakość połączenia.

●● �Wydajność połączenia Bluetooth może się różnić w 
zależności od podłączonego urządzenia Bluetooth. 
Zobacz wydajność swojego urządzenia Bluetooth 
zanim podłączysz go do radia. Wszystkie funkcje 
mogą nie być obsługiwane na sparowanych 
urządzeniach Bluetooth.

ODTWARZANIE PLIKÓW AUDIO W 
TRYBIE BLUETOOTH

Po pomyślnym podłączeniu do Twojego radia do 
wybranego urządzenia Bluetooth, możesz rozpocząć 
odtwarzanie muzyki używając kontrolerów na 
podłączonym urządzeniu Bluetooth.
1.	 �Po rozpoczęciu odtwarzania, dostosuj głośność 

używając pokrętła głośności na radiu lub na 
urządzeniu Bluetooth.

2.	 �Używaj przycisków kontrolnych na Twoim urządzeniu, 
aby odtwarzać/pauzować lub nawigować utwory. 
Można ewentualnie nawigować utwory używając 
przycisków Odtwarzanie/Pauza, Następny utwór, 
Poprzedni utwór na radiu.

3.	 �Naciśnij i przytrzymaj przycisk przewijania do przodu 
lub wstecz, aby przewijać aktualnie odtwarzany 
utwór. Zwolnij przycisk, gdy zostanie osiągnięty 
odpowiedni punkt.

UWAGA:
●● �Niektóre aplikację odtwarzające lub urządzenia mogą 
nie reagować na te komendy. 

●● �Niektóre telefony komórkowe mogą tymczasowo 
odłączać się od Twojego radia, gdy wykonujesz 
lub odbierasz połączenie telefoniczne. Niektóre 
urządzenia mogą tymczasowo wyciszać 
strumieniowanie audio poprzez Bluetooth, gdy 
otrzymują wiadomości tekstowe, e-maile lub z innych 
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powodów nie związanych ze strumieniowaniem. Takie 
zachowanie jest funkcją podłączonego urządzenia i 
nie oznacza, że Twoje radio jest zepsute.

ODTWARZANIE WCZEŚNIEJ 
SPAROWANEGO URZĄDZENIA 
BLUETOOTH 

Jeżeli Twoje urządzenie Bluetooth zostało wcześniej 
sparowane z radiem, jednostka zapamięta Twoje 
urządzenie i spróbuje się z nim połączyć, gdy połączenie 
zostanie utracone. Jeżeli poprzednio podłączone 
urządzenie nie jest dostępne, radio będzie wykrywalne.

ODŁĄCZANIE TWOJEGO 
URZĄDZENIA BLUETOOTH

Naciśnij I przytrzymaj przycisk parowania Bluetooth 
przez 2-3 sekundy, aż na ekranie pojawi się “PAOWANIE 
BT” lub wyłącz Bluetooth na swoim urządzeniu 
Bluetooth, aby rozłączyć. 
Możesz również nacisnąć przycisk Band, aby inny tryb 
niż Bluetooth, aby rozłączyć.

Deleting Bluetooth paired device 
memory 

Aby wyczyścić pamięć szystkich sprawowanych 
urządzeń, naciśnij i przytrzymaj przycisk parowania 
Bluetooth przez więcej niż 7 sekund, aż na ekranie 
pojawi się “CZYSZCZENIE”.

GNIAZDO WEJŚCIA AUDIO
Dodatkowe gniazdo wejściowe 3.5mm zostało 
udostępnione w przedniej części radia, aby umożliwić 
połączenie sygnału audio z zewnętrznymi urządzeniami 
audio, takimi jak MP3 I odtwarzacz CD.
1.	 �Podłącz zewnętrzne źródło audio (np. MP3, 

odtwarzacz CD) do gniazda AUX. 
2.	 �Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć radio.
3.	 �Naciśnij i puść kilkakrotnie przycisk Band, aż pojawi 

się “AUX IN”.
4.	 �Aby uzyskać lepszą jakość dźwięku, zalecamy 

ustawienie głośności na powyżej jedną trzecią 
poziomu na twoim urządzeniu audio, a następnie w 
miarę potrzeby dostosowanie głośności radia.

UWAGA: 
Przewód audio nie jest dołączony jako standardowe 
wyposażenie.

KONSERWACJA
 UWAGA: 

●● �Nie wolno używać benzyny, benzenu, rozpuszczalnika, 
alkoholu itp. Substancje takie mogą spowodować 
odbarwienia, odkształcenia lub pęknięcia.

●● �Nie należy myć radia wodą.

DANE TECHNICZNE
Dane dotyczące zasilania

Zasilacz prądu 
zmiennego

12V DC 2.5A, środkowy 
wtyk dodatni

Akumulator
Bateria wsuwana: 
10.8V - 36V

Zakres częstotliwości

FM 87.50-108 MHz 
(0.05MHz/stopień)
DAB/DAB+ 
174.928-239.200 MHz

DAB/DAB+ Blokada 
kanału

DAB (pasmo III) 5A-13F

Zgodność ze standardem DAB/DAB+

Bluetooth®

(Znak słowny i logo Bluetooth® są zarejestrowanymi 
znakami towarowymi należącymi do Bluetooth SIG, Inc.)

Wersja Bluetooth 5.0 Certyfikowany

Profile Bluetooth A2DP/SCMS-T/AVRCP

Moc transmisji Klasa mocy 2

Zakres transmisji

Optymalnie: 
maks. 10 metrów (33 stóp)
Możliwe: 
maks. 30 metrów (100 stóp)
(różni się w zależności od 
warunków)

Kodek Bluetooth SBC, AAC

Maksymalna moc 
częstotliwości radiowej

BT EDR: 3.87dBm

Częstotliwość pracy 2402MHz~2480MHz

Charakterystyka obwodu

Głośnik
2.5 cala, 8 omów x 2
4 cala, 6 omów x 1

Moc wyjściowa

10.8V-12V maks:
2W x 2 + 10W
14.4V: 3W x 2 + 15W
18V: 5W x 2 + 25W
36V: 5W x 2 + 25W

Gniazdo wejścia
Śred. 3,5mm 
(wejście AUX)

System antenowy
DAB/FM: 
wbudowana antena

Wymiary 
(dł. x szer. x wys.)

285 x 172 x 305mm

Masa 5.3Kg (bez akumulatora)
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